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Hvert tredje år finder en delvis nybesættelse 
af dom.inere.mb,cdørne sted. Der afgår skiftevis 
tre og fire dommere. De tre dommere, der 
afgår efter forløbet af de første tre ål') udpeges 
ved lodtrækning. 
홢 Hvert tredje år finder en delvis nybesættelse 

af generaladvokaternes embeder sted. Den ge- 
neraladvokat, der afgår efter forløbet af de før- 
ste tre år, udpeges VCd lodtrækning. 

De afgående dommere og generaladvokater 
kan genudnævnes. 

Dommerne vælger af deres midte for et tids- 
rum af tre år Domstolens præsident. Denne 

홢 kan genvælges. : 

Artikel 140 
Domstolen udnævner sin justitssekretær og 

træffer bestemmelse om hans stilling; 

Artikel 141 
Finder Kommissionen, at, en Medlemsstat 

ikke har overholdt en forpligtelse, der påhviler 
den i henhold til denne Traktat, fremsætter 
den en begrundet udtalelse herom efter at have 
givet den pågældende. Stat lejlighed til at frem- 
sætte sine bemærkninger. 

Retter den pågældende Stat sig ikke efter 
den fremsatte udtalelse inden for den frist, der 
er fastsat af Kommissionen, kan denne ind- 
bringe sagen for Domstolen. 

홢 Artikel 142 
En Medlemsstat, !der finder, at en" anden 

Medlemsstat ikke har .overholdt en forpligtelse, 
der påhviler den i henhold til denne Traktat, 
kan indbringe sagen for Domstolen. 

Før en Medlemsstat indbringer en klage over 
en ånden Medlemsstat på grund af en påstået 
overtrædelse af de forpligtelser,, der påhviler 
denne i henhold til denne Traktat, skal den fo- 
relægge sagen for Kommissionen. 

Efter at de pågældende Stater har haft lejlig- 
hed til skriftligt og mundtligt at fremsætte 
deres bemærkninger i sagen og til det af mod- 
parten anførte, afgiver Kommissionen en be- 
grundet udtalelse.;, 

Såfremt Kommissionen ikke har afgivet sin: I 
udtalelse inden-tre måneder efter sagens fore- 
læggelse, skal dette ikke være til hinder for, at 
klagen indbringes for Domstolen. 

Artikel 143 
Såfremt Domstolen fastslår, at en Medlems- 

stat, ikke har overholdt en forpligtelse, som på- 
hviler den i henhold til denne Traktat, skal 
denne Stat gennemføre de til dommens opfyl- ' 
delse nødvendige foranstaltninger, 

Artikel 144 
Domstolen har fuld prøvelsesret vedrørende 

a) klager, der i medfør af artikel 12 indbrin- 
ges for at få fastsat egnede vilkår for Kom- 

I missionens indrømmelse af licenser eller 
underlicenser, ; 

b) klager, der af enkeltpersoner eller virksom- 
heder indbringes vedrørende sanktioner, 
som i medfør af artikel 83 ei* pålagt den af 
Kommissionen. 

Artikel 145 
Finder Kommissionen/ at en person eller 

virksomhed har begået en overtrædelse af 
denne Traktat, på hvilken bestemmelsen i arti- 
kel 83 ikke kan anvendes, opfordrer den den - 
Medlemsstat, hvorunder personen eller virk- 
soniheden hører, til i henhold til sin egen lov- 
givning at foranledige, at der iværksættes sank- 
tioner i anledning af overtrædelsen. 

Hvis den pågældende Stat ikke inden for 
den af Kommissionen fastsatte frist tager de 
skridt, som opfordringen forudsætter, kan 
Kommissionen indbringe sagen for Domstolen 
for at få konstateret den overtrædelse, der læg- 
ges den pågældende person eller virksomhed 
til last. 

Artikel 146 
Domstolen prøver lovligheden af Rådets og 

Kommissionens retsakter, dog ikke af henstil- 
linger og udtalelser. I denne henseende har den 
kompetence til at udtale sig 0111 klager, der af 
en Medlemsstat, af Rådet eller af Kömmissio- 
nen indbringes under påberåbelse af inkompe- 
tence, væsentlige formelle mangler, overtræ- 
delse af denne Traktat eller af retsregler veclrø- * 
rende dens gennemførelse, samt af magtfor- 
drejning..: ' i; 

Enhver fysisk eller juridisk person kan på 
samme grundlag indbringe klage over beslut- 

홢 , ninger, der retter sig til ham, samt over beslut- 
ninger, som, skønt de er udfærdiget i form af 


